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[bookmark: _Toc430788797]Важна напомена
Ова Конкурсна документација се доставља примаоцу искључиво за потребе учествовања у Фази доделе уговора у Поступку конкурентног дијалога за Пројекат. Конкурсна документација је састављена уз помоћ ИФЦ као трансакционог саветника.
У највећој мери у којој је то применљиво у складу са Важечим прописима и неукључујући Захтеве Понуде и Техничке спецификације, Ни Град нити ИФЦ, као ни њихови консултанти или саветници не дају било какве изјаве (изричите или прећутне) нити гаранције везане за тачност или потпуност информација садржаних овде или у било ком другом документу који је стављен на располагање Понуђачу у вези са Фазом доделе уговора из Поступка конкурентног дијалога и у највећој мери у којој је то дозвољено законом, не сносе било какву одговорност у вези с овом Конкурсном документацијом или за било другу писану или усмену комуникацију са Понуђачем у вези са Понуђачевом проценом Уговора о ЈПП. У складу с Важећим прописима, ни Град нити ИФЦ, као ни њихови консултанти или саветници, неће бити одговорни да обештете Понуђача или му надокнаде било које трошкове, плаћања или издатке или губитке или обавезе било које врсте којима се Понуђач изложи приликом процене и поступања према овој Конкурсној документацији. 
Ова Конкурсна документација не представља позив за инвестирање или за друго учешће у Уговору о ЈПП.
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1. Увод
1.1. Поступак конкурентног дијалога
Град спроводи Поступак конкурентног дијалога који ће довести до избора Изабраног партнера и доделе Уговора о ЈПП за Пројекат, у складу са Важећим прописима.
Поступак конкурентног дијалога се спроводи у три узастопне фазе:
· [bookmark: _Ref440448677]Фаза квалификације: дана 21. августа 2015. године Град је објавио Позив за подношење пријава за признавање квалификација. Након процене примљених Одговора, Град је утврдио који понуђачи испуњавају квалификационе критеријуме и исти су позвани да учествују у Фази дијалога у Поступку конкурентног дијалога.
· Фаза дијалога: дана 1. фебруара 2016. године Град је објавио Конкурсну документацију за документ Фаза дијалога. Град је спровео дијалог са Понуђачима ради утврђивања решења (једног или више) која испуњавају захтеве Града. 
· [bookmark: _GoBack]Фаза доделе уговора: Град је утврдио да је Фаза дијалога завршена, и на датум објављивања Конкурсне документације („Датум објављивања“) позвао је Преостале понуђаче да доставе своје Понуде. Након процене Понуда, Град ће приступити додели Уговора о ЈПП у складу са Важећим прописима. Процедура која треба да буде примењена током Фазе доделе уговора је наведена у овој Конкурсној документацији за Фазу доделе уговора. Ова Конкурсна документација, која има укупно 894 страна, објављена је на Порталу за јавне набавке Србије на адреси http://portal.ujn.gov.rs, на Порталу за јавне набавке Града и на интернет страници Града.
1.2. Временски распоред Поступка конкурентног дијалога
Временски распоред за Фазу доделе уговора из Поступка конкурентног дијалога је наведен у Табели 1.1 у наставку. Град задржава право да промени временски распоред у било којој фази Поступка конкурентног дијалога.
Табела 1.1: Индикативни временски распоред за Фазу доделе уговора из Поступка конкурентног дијалога
	Фаза / активност
	Датум

	Фаза доделе уговора
	

	Позив Понуђачима за подношење Понуда, и издавање Конкурсне документације за Фазу доделе уговора
	Датум објављивања 

	Отварање Понуда
	Датум отварања 

	Објашњење и оцена Понуда
	Индикативно: до 31. јула 2017. године

	Избор Изабраног партнера
	Индикативно: до 31. августа 2017. године

	Индикативни Датум Уговора (односно потписивање Уговора о ЈПП)
	до 30. септембра 2017. године

	Крајњи рок за Датум ступања на снагу Уговора о ЈПП
	31. децембар 2018. године



1.3. [bookmark: _Toc433903192]Структура и садржај Конкурсне документације за Фазу доделе уговора
Структура ове Конкурсне документације је наведена у Табели 1.2 доле. Од Понуђача се захтева да прочитају и разумеју ову Конкурсну документацију у целости.
Табела 1.2: Структура и садржај Конкурсне документације
	Став 1
	Увод

	Став 2
	Упутства и информације за Фазу доделе уговора 

	Став 3
	Оцена Понуда и Критеријуми за избор

	Став 4
	Општи услови

	ПРИЛОГ А
	Захтеви Понуде

	ПРИЛОГ Б
	Речник појмова

	ПРИЛОГ Ц
	Обрасци за подношење Понуда

	ПРИЛОГ Д
	Контролна листа Понуде

	ПРИЛОГ Е
	Модел уговора 

	ПРИЛОГ Ф
	Техничке спецификације 

	ПРИЛОГ Г
	Технички планови

	ПРИЛОГ Х
	Основни услови Надређеног финансирања


[bookmark: _Toc430788798][bookmark: _Toc433903191]
1.4. [bookmark: _Toc430788799]Преглед пројекта
Циљ Пројекта је третман и одлагање засебно прикупљеног Резидуалног комуналног отпада насталог у тринаест (13) општина Града Београда, као и третман и одлагање Грађевинског отпада и отпада од рушења на целој територији Града, и санација заједно са скупљањем депонијског гаса тела постојеће депоније. Град предлаже да се Извођачу дâ ексклузивно право да прими и прихвати Резидуални комунални отпад који настане у овим општинама и који сакупљају ЈКП.
Пројекат обухвата:
(a) развој, пројектовање, инжењеринг, набавку, испоруку, производњу, фабричко испитивање, изградњу, уградњу, издавање дозвола, завршетак, испитивање, пуштање у рад, финансирање, осигурање, власништво, функционисање и одржавање Постројења на Локацијама; 
(b) стављање на располагање Граду капацитета Постројења; 
(c) продају релевантном купцу енергије коју произведу Постројења, и продају свих осталих споредних производа Постројења за прераду отпада;
(d) затварање и санацију постојеће депоније у Винчи; и 
(e) предају Постројења Граду након истека Уговора о ЈПП.
2. Упутства и информације за Фазу доделе уговора
Сваки Понуђач је дужан да достави Понуду која је у складу са Захтевима у погледу формата, Контролном листом Понуде и Захтевима понуде на Адресу за подношење понуда пре истека Рока за подношење понуда. 
Захтеви у погледу формата 
2.1. Понуда Понуђача ће бити достављена у складу са следећим Захтевима у погледу формата:
(a) Понуде треба да буду састављене на енглеском или на српском језику; 
(b) Понуде треба да буду састављене на папиру димензија “8½" x 11”, или на одговарајућем формату по међународном систему (А4); 
(c) Фонт који се користи у Понудама треба да буде величина 11, Тимес Неw Роман, са једноструким проредом и двостраном штампом; 
(d) Све мапе/нацрти/планови/шематски прикази укључени као део Понуде не смеју бити у формату који је већи од А1 и морају бити нумерисани, обележени и списак истих мора бити наведен у индексу;
(e) Све еxцел датотеке треба да користе Excel 2013 верзију софтвера;
(f) Понуде се достављају на  Обрасцима за подношење понуда;
(g) Понуде ће бити поређане по редоследу који је наведен у Контролној листи понуде. Сваки документ унутар Понуде треба да садржи пагинацију и име Понуђача јасно наведене на врху сваке стране. 
(h) Понуђачи треба да обезбеде да сва унакрсна упућивања у документима у потпуности идентификују део на који упућују по наслову.
(i) Понуђачи не треба да достављају промотивне материјале или информације које се не захтевају као део њихових Понуда.
[bookmark: _Toc433903196]Упутства за подношење понуда
2.2. Понуђач мора да достави своју коначну Понуду у штампаном облику лично или поштом, у запечаћеној коверти, контејнеру или кутији са назнаком:
 „ПОНУДА - ПРОЈЕКАТ ЈПП ЗА ГРАД БЕОГРАД ЗА ПРУЖАЊЕ УСЛУГА ТРЕТМАНА И ОДЛАГАЊА КОМУНАЛНОГ ОТПАДА – НЕ ОТВАРАТИ“.
2.3. Запечаћена Понуда Понуђача ће бити подељена на следећа три дела, од којих сваки мора бити засебно запечаћен у коверти, контејнеру или кутији у оквиру запечаћене коначне Понуде Понуђача:
(a) Технички део Понуде (оригинал и копије оних делова Понуде Понуђача који задовољавају Захтеве понуде наведене у Прилогу А, Део И – Технички део; сви документи ће бити састављени и достављени по редоследу по ком се појављују у овој Конкурсној документацији за Фазу доделе уговора у Прилогу А, Део И – Технички део);  
(b) Финансијски део Понуде (оригинал и копије оних делова Понуде Понуђача који испуњавају Захтеве понуде наведене у Прилогу А, Део ИИ – Финансијски део; сви документи ће бити састављени и поднети по редоследу по ком се појављују у овој Конкурсној документацији за Фазу доделе уговора у Прилогу А, Део ИИ – Финансијски део);  
(c) Правни део Понуде (оригинал и копије оних делова Понуде Понуђача који испуњавају Захтеве понуде наведене у Прилогу А, Део ИИИ – Правни део; сви документи ће бити састављени и достављени по редоследу по ком се појављују у овој Конкурсној документацији за Фазу доделе уговора у Прилогу А, Део ИИИ – Правни део);
2.4. У оквиру сваког запечаћеног дела своје Понуде, Понуђач мора да достави један (1) оригинал, једну (1) копију и један (1) електронски примерак на ЦД-у или ДВД-у за релевантни део своје Понуде, при чему сваки мора да садржи назнаку „Оригинал [Техничког/Финансијског/Правног/другог] дела Понуде” или “Копија [Техничког/Финансијског/Правног/другог] дела Понуде” или  „[ЦД/ДВД] са [Техничким/Финансијским/Правним/другим] делом Понуде” (како је примењиво).
2.5. Није могуће подношење Понуда преко Портала за јавне набавке или преко Адресе за комуникацију или на други начин електронски, путем електронске поште или путем факса.
2.6. Име и адреса Понуђача морају се навести на полеђини коверте или кутије.
2.7. Свака Понуда и сваки саставни део те Понуде морају бити запечаћени тако да се током отварања Понуде и сваког запечаћеног саставног дела те Понуде може утврдити да та Понуда (или њен део) није претходно отварана.
2.8. У складу са Важећим прописима, Град може изменити Рок за подношење понуда слањем обавештења у писаној форми Преосталим понуђачима преко Портала за јавне набавке. Ако Понуђач достави Понуду на Адресу за подношење понуда након истека Рока за подношење понуда, Град ће одбити као неблаговремену Понуду тог Понуђача у складу са Важећим прописима.
2.9. Понуђачи су искључиво одговорни да обезбеде да њихове Понуде буду достављене на Адресу за подношење понуда пре истека Рока за подношење понуда.
2.10. Понуда Понуђача биће обавезујућа за Понуђача и отворена за прихватање од стране Града током целог Периода важења понуде. 
2.11. Понуђачи су обавештени да могу, у складу са Важећим прописима, променити, изменити или повући своје Понуде до истека Рока за подношење понуда.
Комуникација током и након Фазе доделе уговора
2.12. Град ће комуницирати са Понуђачима искључиво преко Сајта са подацима и преко Адресе за комуникацију. 
2.13. Комисија за јавну набавку може захтевати да Понуђач достави додатна објашњења за било који део своје Понуде слањем захтева са Адресе за комуникацију.
2.14. Ни Град ни Комисија за јавну набавку немају било какву обавезу да захтевају објашњење у погледу Понуде или да провере било коју информацију у Понуди или било који аспект Понуде укључујући и објашњење или проверу било какве нејасноће у Понуди.
2.15. Понуђачи могу да комуницирају са Градом само преко Адресе за комуникацију и преко Сајта са подацима.
2.16. Град задржава право да се састане са Изабраним партнером након истека рока за подношење захтева за заштиту права.
2.17. Град и Понуђачи ће комуницирати на енглеском језику, осим ако обавезне одредбе Важећих прописа не налажу другачије.
Средство обезбеђења за озбиљност понуде и Средство обезбеђења за добро извршење посла 
2.18. Сваки Понуђач је дужан да достави Средство за озбиљност понуде заједно се својом Понудом. Изабрани партнер ће морати да достави Средство обезбеђења за добро извршење посла на Датум Уговора. Непоштовање ових захтева од стране Понуђача или Изабраног партнера ће довести до искључења Понуђача или Изабраног партнера у складу са Важећим прописима. 
2.19. Град ће вратити Средство обезбеђења за озбиљност понуде Понуђачима чије понуде не буду прихваћене, чим то буде могуће, а најкасније 30 (тридесет) календарских дана након истека периода важења Средства обезбеђења за озбиљност понуде. Град ће вратити Средство обезбеђења за озбиљност понуде понуђача чије понуде нису прихваћене, без камате, након избора Изабраног партнера. 
2.20. Град ће вратити Средство обезбеђења за озбиљност понуде Изабраног партнера након што прими Средство обезбеђења за добро извршење посла, без камате.
2.21. Без утицаја на било које друго право или правни лек који могу бити на располагању Граду, Град може активирати Средство обезбеђења за озбиљност понуде у следећим околностима:
(a) ако Понуђач повуче, измени или замени своју Понуду током Периода важења понуде, у сваком случају након истека Рока за подношење Понуда;
(b) ако Понуђач учествује у пракси корупције или преваре;
(c) ако је било која изјава Понуђача дата у његовој Понуди нетачна;
(d) ако Изабрани партнер не достави Средство обезбеђења за добро извршење посла на Датум уговора;
(e) ако Друштво за посебне намене (ДПН) /Изабрани партнер (како је примењиво) не закључи Уговор о ЈПП током Периода важења понуде када то од њега затражи Град; и/или
(f) ако Изабрани партнер не плати Накнаду за развој пројекта како је предвиђено Уговором о ЈПП.
2.22. Одговорност Понуђача је ограничена на износ Средства обезбеђења за озбиЉност понуде/Средства обезбеђења за добро извршење посла.
Информације о условима надређеног дуга
2.23. Град је развио Основне услове Надређеног финансирања (Сениор Финанцинг) који су дати у Прилогу Х.
2.24. Понуђачи су слободни да одлуче да ли, и за који износ надређеног дуга, ће користити параметре наведене у Основним условима Надређеног финансирања као део своје коначне Понуде. Понуђачи примају на знање да се став 6.1(д) Прилога 19 Уговора о ЈПП строго примењује само на износ надређеног дуга који сваки Понуђач идентификује као „Надређено финансирање“ у Финансијском делу понуде Понуђача.
2.25. Понуђачи су дужни да поднесу потпуно развијен финансијски модел који је у потпуности функционалан (без грешака у формулама) и флексибилан за промене у претпоставкама који ће се користити као Основни случај за потребе Уговора о ЈПП. Финансијски модел ће се такође користити током целокупног периода трајања Уговора о ЈПП за обрачун свих евентуалних усклађења предвиђених у Уговору о ЈПП. Конкретно, финансијски модел ће се користити за усклађење Пројектног плаћања на Датум ступања на снагу. Стога, Град ће тражити од Изабраног партнера мишљење ревизора без квалификација, од угледног ревизора на Датум уговора, у форми која је прихватљива за Град.
Инфраструктура за пренос електричне енергије
2.26. У смислу члана 14.1 Уговора о ЈПП, ДПН  је дужно да пројектује, изгради, заврши, инсталира, пусти у погон и испита сву потребну Инфраструктуру за пренос електричне енергије.
2.27. Тренутно није могуће утврдити трасу Инфраструктуре за пренос електричне енергије, нити њене техничке спецификације. Стога, да би припремили Понуду, сви Понуђачи су дужни да користе Процењен трошак изградње Инфраструктуре за пренос електричне енергије које је доставио Град. Процењен трошак изградње Инфраструктуре за пренос електричне енергије мора бити јасно назначена као засебна трошковна ставка у финансијском моделу који Понуђач поднесе као део свог Финансијског дела понуде.
2.28. Свака разлика између Процењеног трошка изградње Инфраструктуре за пренос електричне енергије и стварних трошкова којима се изложи ДПН  биће усклађени у складу са ставом 6.1(б) Прилога 19 Уговора о ЈПП.
Трошкови припреме понуде
2.29. У складу са чланом 88.3 Закона о јавним набавкама, када Град обустави Поступак конкурентног дијалога након Рока за подношење понуда из разлога који су на страни Града, Град ће надокнадити сваком Понуђачу прихватљиве трошкове којима се Понуђач изложио у прављењу узорака или модела, ако су исти направљени у складу са Техничким спецификацијама, и у добијању Средства обезбеђења за озбиљност понуде, под условом да Понуђач затражи накнаду тих трошкова у својој Понуди на Обрасцу Л.2.
2.30. У смислу члана 2.29 „прихватљиви трошкови“ су они који су настали у развоју узорака/модела чисто техничке природе, који су у сваком случају развијени искључиво на основу Техничких спецификација и трошкова насталих у обезбеђењу Средства обезбеђења за озбиљност понуде.
Референтна базна каматна стопа
2.31. Понуђачи су дужни да, као део свог Финансијског дела понуде, поднесу Референтну базну каматну стопу, обрачунату у складу са Прилогом Б (Услови поступка јавне набавке).
2.32. Понуђачима се напомиње да је, у циљу испитивања протокола за утврђивање Референтне базне каматне стопе из Прилога Б (Услови поступка јавне набавке), сваки Понуђач дужан да спроведе пилот пројекат (dry-run), користећи индикативни профил надређеног дуга који му је на располагању у том моменту, и све претпоставке из Прилога Б, како би обрачунао Индикативну базну каматну стопу на Крају дана трговања на дан који пада 10 радних дана након Датума објављивања. Понуђачи су дужни да доставе трансакцију NDEYE-у FATOU-у DIOP-у преко Блоомберг-а, и снимак екрана своп трансакције на Адресу за комуникацију до краја радног времена наредног радног дана.
Измене Уговора о ЈПП након Рока за подношење понуда
2.33. Град задржава право да измени форму Уговора о ЈПП и других Пројектних докумената у складу са њиховим одредбама, Законом о ЈПП, Законом о јавној набавци или друго, под условом да су те измене у складу са Важећим прописима.


3. Оцена понуда и критеријуми за избор
3.1. У складу са Важећим прописима, након истека Рока за подношење понуда, Комисија за јавну набавку ће прво јавно отворити Понуде (у складу са чланом 102., 103. и 104. Закона о јавним набавкама) у ком тренутку она неће вршити стручну оцену Понуда, већ ће спровести проверу потпуности Понуда везано за захтеве који су дефинисани у Конкурсној документацији за Фазу доделе уговора. Након што буде завршено отварање Понуда, Комисија за јавну набавку ће спровести стручну оцену Понуда.
3.2. Комисија за јавну набавку неће прихватити нити ценити било коју информацију која не представља део Понуде, ако ту информацију Комисија за јавну набавку није изричито тражила од Понуђача за ту сврху.
Отварање Понуда
3.3. Понуде које су примљене на Адресу за подношење понуда у Року за подношење понуда, у складу са условима дефинисаним у овој Конкурсној документацији за Фазу доделе уговора, Град ће отворити јавно и по редоследу пријема на дан Рока за подношење понуда у 14:00 часова по средњеевропском времену на следећој адреси: Скупштина Града Београда, Стари двор, Драгослава Јовановића 2, Београд, Србија.
3.4. Овлашћени заступници сваког Понуђача могу присуствовати јавном отварању Понуда. Заступник (заступници) који жели да присуствује јавном отварању Понуда дужан је да достави посебно писано овлашћење, оверено од стране јавног бележника, легализовано или са оверено апостилом (ако је применљиво), запечаћено, потписано и пропраћено овереним преводом на српски језик у одвојеној коверти (која неће бити унутар коверте/кутије/контејнера Понуде) на Адресу за подношење понуда до релевантног Рока за подношење понуда.
3.5. Град може јавно да објави на Порталу за јавне набавке Града и интернет страници www.beograd.rs, имена Понуђача, укључујући информације о Члановима сваког Конзорцијума понуђача, који је поднео Понуду Граду, у сваком случају након отварања Понуда.
3.6. У складу са Важећим прописима, Комисија за јавну набавку ће водити записник о отварању Понуда.
Стручна оцена Понуда
3.7. Град ће донети одлуку о додели Уговора о ЈПП применом критеријума економски најповољније понуде.
3.8. У складу са Важећим прописима, након јавног отварање Понуда, Комисија за јавну набавку ће спровести стручну оцену Понуда. То подразумева следеће: 
(a) Прво, испитивање да ли Понуде садрже било које битне недостатке у смислу члана 106 Закона о јавним набавкама, што значи: 
(i) да ли су испуњени обавезни захтеви члана 75 Закона о јавним набавкама (у вези са новим члановима Конзорцијума), 
(ii) да ли је Средство обезбеђења за озбиљност понуде поднето, да ли је Период важења понуде у Понуди у складу са захтевима Периода важења понуде који је овде прописан, и 
(iii) да ли Понуде садрже било које друге недостатке због којих није могуће утврдити стварну садржину Понуда, или извршити поређење Понуда. 
(b) Друго, Комисија за јавну набавку ће оценити да ли су Понуде у складу са Техничким спецификацијама. 
(c) На крају, Комисија за јавну набавку ће установити да ли су Понуде Прихватљиве у складу са Конкурсном документацијом за Фазу доделе уговора и Важећим прописима. Приликом утврђивања да ли је Понуда Понуђача Прихватљива, Комисија за јавну набавку ће имати право да, ако може да се утврди стварна садржина, занемари грешке у куцању или друге мање измене које су предложили Понуђачи под условом да оне збирно немају битан утицај на положај Града по основу Уговора о ЈПП. Комисија за јавну набавку може да захтева од Понуђача да исправе математичке грешке примећене у току испитивања Понуда након завршетка отварања Понуда.
3.9. Било која Понуда коју достави  Понуђач а која не испуњава услове из 3.7 се неће сматрати  Прихватљивом.
3.10. Понуде за које се утврди да су Прихватљиве у складу са Конкурсном документацијом за Фазу доделе уговора ће бити рангиране применом следећих критеријума:
	Ставка
	Критеријуми за оцену
	Максимални број пондера

	1
	Стопа одвраћања отпада од депоновања (поднета на Обрасцу Ф.7)
	5 пондера

	2
	Пројектна плаћања (не укључујући ПДВ, поднето на Обрасцу Ф.7)
	95 пондера


Комисија за јавну набавку ће применити следећу методологију за оцену Понуда на основу Критеријума за оцену:
Корак 1 – Обрачун Пројектних плаћања 
Понуђач ће у својој Понуди дефинисати Пројектна плаћања, тј. годишња Пројектна плаћања у еврима на Основни датум, обрачунато применом следеће формуле:

Пројектна плаћања = AFFbase + VFTRMW,base * Прерађен RMW + VFPCDW,base  * (Прерађен CDW + Не-инертни CDW)  + VFLRMW,base  * (510.000 – Прерађен RMW) + VFLCDW,басе  * Непрерађен CDW

Где су:
	AFFbase
	Ставка према понуди (bid back item), Фиксна годишња накнада на Основни датум исказана у еврима 

	VFPRMW,base
	Ставка према понуди, Варијабилна накнада по тони Прерађеног  резидуалног комуналног отпада на Основни датум исказана у еврима

	Прерађен RМW
	Ставка према понуди, најмање 340.000

	VFPCDW,base
	Ставка према понуди, Варијабилна накнада по тони Прерађеног  Грађевинског отпада и отпада од рушења на Основни датум исказана у еврима

	Прерађен CDW  +  не-Инертни  CDW  
	100.000

	VFLRMW,base
	Ставка према понуди, Варијабилна накнада по тони  Непрерађеног  резидуалног комуналног отпада одложеног на депонију на Основни датум исказана у еврима

	VFLCDW,base
	Ставка према понуди, Варијабилна накнада по тони  Непрерађеног инертног  CDW одложеног на депонију на Основни датум исказана у еврима

	Непрерађен CDW
	100.000



Корак 2 – Резултат обрачуна Пројектних плаћања
Понуда са најнижим Пројектним плаћањима ће добити максималних 95 пондера. Пондери за друге Понуде ће бити додељени тако што ће се најнижа вредност предложених Пројектних плаћања поделити вредношћу Пројектних плаћања Понуде која се оцењује, а затим помножити са 95, применом следеће формуле:
Најнижа предложена Пројектна плаћања / Пројектна плаћања x 95
Корак 3 – Обрачун Стопе одвраћања отпада од депоновања
Понуђач ће навести у својој Понуди Циљ за одвраћање отпада од депоновања (исказан у тонама годишње) за који гарантује да ће остварити. Стопа одвраћања отпада од депоновања ће бити обрачуната применом следеће формуле:

Стопа одвраћања отпада од депоновања = Циљ одвраћања отпада од депоновања / 510.000

Корак 4 – Резултат обрачуна Стопе одвраћања отпада од депоновања
Понуда са највећом Стопом одвраћања отпада од депоновањаће добити максималних 5 пондера. Пондери за сваку Понуду ће бити додељени тако што ће се вредност Стопе одвраћања отпада од депоновања из Понуде која се оцењује поделити највећом вредношћу предложене Стопе преусмеравања отпада са депоније, и затим помножити са 5, применом следеће формуле:
Стопа одвраћања отпада од депоновања/ Највећа предложена Стопа одвраћања отпада од депоновањаx 5
Корак 5 – Укупни резултат
Збир резултата за корак 2 и корак 4 за сваког Понуђача. 
3.11. Понуђач са највећим збиром пондера по кораку 5 биће изабран као најбољи Понуђач од стране Града. Понуђач са највећим збиром пондера је Понуђач који понуди економски најповољнију понуду Граду и биће изабран као најбољи понуђач и именован као Изабрани Партнер од стране Града.
3.12. Ако две или више Понуда имају исти број пондера, Понуда са највећим бројем пондера за критеријуме Пројектних плаћања биће највише рангирана и третирана као економски најповољнија понуда Граду.
4. Општи услови
4.1. Идентификација Особе за контакт Понуђача
Понуђач је доставио Граду на Адресу за комуникацију име и контакт податке Особе за контакт Понуђача којој Град треба да упути било који захтев, питање или објашњење. Особа за контакт Понуђача ће бити једина особа која ће заступати Понуђача у комуникацији са Градом, у складу са условима ове Конкурсне документације. 
4.2. Ограничења комуникације
Понуђачи ће се уздржати од учествовања у било којој комуникацији која се односи на поступак јавне набавке и Пројекат са било којим чланом Града или његовим особљем или са било ким ко је на било који начин повезан са Пројектом, укључујући али не ограничавајући се на Саветнике Града осим преко Адресе за комуникацију и Сајта са подацима. Било која повреда одредби ове тачке може да има за резултат дисквалификацију Понуђача из Поступка конкурентног дијалога.
4.3. Контакт са ЈКП и ЈКП Беоелектране
Након објављивања ове Конкурсне документације, Понуђачима је забрањено да разговарају о било ком аспекту ове Конкурсне документације и Пројекта са било којим ЈКП и/или ЈКП Беоелектране без претходне писане сагласности Града. Било који Понуђач који не поступи у складу са овим захтевом може да буде искључен из Поступка конкурентног дијалога у складу са Важећим прописима.
4.4. Испитивање Конкурсне документације од стране Понуђача
Понуђачи сносе искључиву одговорност за упознавање са садржајем и захтевима ове Конкурсне документације као и да провере д али су добили и примили к знању сва саопштења која Град изда преко Портала јавних набавки, Адресе за комуникацију и/или Сајта са подацима. Ризик везан за недобијање таквих саопштења искључиво и апсолутно сносе Понуђачи.
4.5. Измене и допуне Конкурсне документације
Ако Град, из било ког разлога, утврди да је неопходно, корисно или пожељно да се измени ова Конкурсна документација у складу са Важећим прописима, било које измене ће бити саопштене преко Портала за јавне набавке и интернет странице Града.
4.6. Промена околности Понуђача или Конзорцијума Понуђача
Сваки Понуђач је дужан да одмах обавести Град о било којој промени околности Понуђача или Конзорцијума Понуђача која може да има за резултат то да Понуђач или било који Члан Конзорцијума више не испуњава захтеве да би био признат као "Квалификовани понуђач" у складу са ПППК. Град ће одбити Понуду Понуђача који више не испуњава захтеве да би био означен као "Квалификовани понуђач" у складу са ПППК.
4.7. Предложена промена састава Понуђача или Конзорцијума Понуђача
Пре датума који пада двадесет (20) радних дана пре Рока за подношење понуда, укључујући и тај дан, Понуђач не може да дода, уклони или замени било ког Члана (укључујући али не ограничавајући се на себе) или изврши било које промене учешћа било ког Члана у Конзорцијуму Понуђача без одобрења Града које се може дати у складу са Важећим прописима. Након тог датума, забрањено је било које додавање, уклањање или замена било ког Члана у Конзорцијуму Понуђача.
4.8. Забрана
Понуђач који је самостално поднео Понуду не може да учествује у некој другој Понуди као Члан Конзорцијума или подизвођач.
4.9. Тачност информација и додатних информација достављених од стране Града
У највећој мери у којој је то применљиво у складу са Важећим прописима и неукључујући Захтеве Понуде и Техничке спецификације, Информације у овој Конкурсној документацији и на Сајту са подацима дају се само за информативне сврхе, и Град не даје било какву гаранцију везану за тачност или потпуност података и информација садржаних у овој Конкурсној документацији и на Сајту са подацима. Понуђачи треба да сами изврше свеобухватне анализе и провере тачности свих информација достављених од стране или у име Града у вези са овим Поступком конкурентног дијалога.
4.10. Провера информација достављених од стране Понуђача
Понуђачи морају да имају у виду да све информације које Понуђач достави Граду могу бити предмет провере касније у Поступку конкурентног дијалога. Град може искључити Понуђача у складу са Важећим прописима ако буде откривена било која грешка, пропуст, нетачна или лажна изјава, у било ком тренутку, везано за тог Понуђача или његову Понуду.
4.11. Непостојање обавезе закључења Уговора о ЈПП
Овај Поступак конкурентног дијалога не обавезује Град да закључи Уговор о ЈПП са било којим Понуђачем. 
4.12. Трошкови учествовања
У складу са ставом 2.29 и 2.30 и у складу са Важећим прописима, трошкове учествовања у Фази доделе уговора, укључујући трошкове припреме и подношење Понуда, сноси искључиво Понуђач.
4.13. Накнаде за развој пројекта
Као накнаду за трошкове и труд који су уложени од стране Града и ИФЦ-а у припреми и спровођењу процеса избора за Пројекат, Изабрани Партнер је дужан, у складу са Уговором о ЈПП, да плати:
(i) ИФЦ-у, Накнаду за развој пројекта ИФЦ-а; и
(ii) Граду, Накнаду за развој пројекта Града
(заједно "Накнаде за развој пројекта").
4.14. Одрицање одговорности/без правних лекова против Града
Осим у случајевима предвиђеним у ставовима2.29 и 2.30, и у складу са Важећим прописима, никакав регрес није доступан нити дозвољен у односу на Град, његове Саветнике, или њихове представнике и саветнике, по било ком основу, који настане у вези са овим Поступком конкурентног дијалога, и ни Град, нити његови Саветници, нити било које друго лице неће бити одговорно да обештети или исплати надокнаду Понуђачу за било које трошкове, накнаде или издатке или губитке или обавезе било које природе којима се изложи Понуђач у учествовању у овом Поступку конкурентног дијалога и/или у изради Понуда без обзира да ли је Понуђач одређен као Изабрани Партнер или не и без обзира да ли је Уговор о ЈПП додељен од стране Града.
4.15. Транспарентност
У складу са чланом 28 Закона о јавним набавкама, грађански надзорник кога именује Управа за јавне набавке ће вршити надзор целокупног поступка јавне набавке, укључујући документацију и комуникацију Града са Понуђачима, све до потписивања Уговора о ЈПП. Ако грађански надзорник добије пријаву због сумње на корупцију у вези са поступком јавне набавке, он ће без одлагања доставити обавештење о том извештају Управи за јавне набавке, Агенцији за борбу против корупције и надлежном тужилаштву. Ако се утврди да је дошло до неправилности у току поступка јавне набавке, грађански надзорник ће без одлагања обавестити Град. У случају да неправилности не могу да се отклоне, или Град то не учини без одлагања, грађански надзорник ће доставити захтев за заштиту права Комисији за заштиту права. У тренутку завршетка процеса избора и доделе Уговора о ЈПП или у случају отказивања процеса, грађански надзорник ће издати извештај Скупштини Републике Србије и Управи за јавне набавке који ће бити објављен на интернет страници Града и интернет страници Управе за јавне набавке.
4.16. Поштовање начела Закона о јавним набавкама
Град намерава да спроведе Поступак конкурентног дијалога и Процес доделе Уговора о ЈПП на начин који је у потпуности у складу са начелима Закона о јавним набавкама..
4.17. Поверљивост
Град ће:
(i) чувати као поверљиве све податке Понуђача садржане у његовој Понуди а које је Понуђач означио као поверљиве у својој Понуди у складу са Важећим прописима;
(ii) одбити да објави информације на начин који би представљао кршење обавезе чувања поверљивости података примљених у Понуди који су означени као поверљиви од стране Понуђача у складу са Важећим прописима;
(iii) чувати као поверљива имена  заинтересованих страна и Понуђача садржаних у Понуди.
4.18. Сукоби интереса
Било који сукоб интереса или потенцијални сукоб интереса (без обзира да ли је везан за Понуђаче, Град, ЈКП, ЕПС Снабдевање, ЈКП Беоелектране или било које лице под управом Града или које је на други начин повезано са Градом или Пројектом) морају да буду у потпуности откривени Граду чим тај сукоб или потенцијални сукоб постане очигледан. Било која повреда одредби ове тачке може да доведе до тога да Понуђач буде искључен у складу са Важећим прописима. 
Ниједан Понуђач или Члан Конзорцијума нити било које од њихових Повезаних лица не може да учествује на било који начин у припреми Понуде неког другог Понуђача.
4.19. Забрана утицања
Било који Понуђач који, у вези са овим Пројектом:
(i) изврши било какво убеђивање, понуди било коју накнаду или награду било ком лицу у вези са овим Поступком конкурентног дијалога; или
(ii) учини било шта што би представљало давање мита или корупцију; или
(iii) врши било какво агитовање у погледу било којих лица наведених у ставу 4.18 у вези са Пројектом; или
(iv) контактира било ког службеника или запосленог Града пре него што Уговор о ЈПП буде додељен везано за било који аспект Пројекта на начин који није дозвољен овом Конкурсном документацијом (укључујући, али не ограничавајући се на, контакт за потребе разговора о могућем прелазу у запослење код Понуђача тог службеника за потребе Пројекта),
може да буде искључен у складу са Важећим прописима (не доводећи у питање било које друге грађанске правне лекове који су доступни Граду и не доводећи у питање било коју кривичну одговорност која може да буде резултат таквог поступања Понуђача).
4.20. Публицитет
Понуђачи неће вршити (или дозволити да се врше) у било ком тренутку, у овој фази или након било које доделе Уговора о ЈПП, било коју активност јавног објављивања у било ком делу медија везано за Пројекат или овај Поступак конкурентног дијалога осим уз претходну писану сагласност Града.
Та сагласност ће се односити на садржај било ког јавног објављивања. За потребе овог става, реч „медији“ укључује (али се не ограничава на) радио, телевизију, новине, трговинску и специјализовану штампу, интернет и е-маил који су приступачни широј јавности и представницима тих медија.
4.21. Права Града
У складу са ставом 4.14, Град задржава право у складу са Важећим прописима да:
· модификује било које услове ове Конкурсне документације, укључујући али не ограничавајући се на датуме, рокове, параметре и опсег Пројекта како је дефинисано овде, а у сваком случају до Рока за подношење понуда;
· обустави или одложи овај Поступак конкурентног дијалога или Пројекат или одлучи да не додели Уговор о ЈПП ( у складу са чланом 109. Закона о јавним набавкама);
· објави нову или ажурирану Конкурсну документацију за Фазу доделе уговора;
· модификује било које Захтеве коначне понуде, а у сваком случају до Рока за подношење понуда;
· одлучи да не реализује Пројекат или сличан пројекат ( у складу са чланом 109. Закона о јавним набавкама); и/или
· предузме било који други корак који буде сматрао подесним у вези са овим Поступком конкурентног дијалога, у складу са позитивним прописима Републике Србије.
4.22. [bookmark: _Toc430788806]Закон о ЈПП и Закон о јавним набавкама
Конкурсна документација је израђена у складу са Законом о ЈПП и Законом о јавним набавкама.
4.23. Званична верзија Конкурсне документације 
Ова Конкурсна документација је достављена на српском и на енглеском језику, при чему само српска верзија ове Тендерске документације има правну снагу.
4.24. Комисија за заштиту права
Захтев за заштиту права може да буде достављен од стране Понуђача или било ког заинтересованог лица које има интерес да закључи Уговор о ЈПП, и које је претрпело или би могло да претрпи штету изазвану поступањем Града које није у складу са Законом о јавним набавкама. Захтев за заштиту права може да поднесе Управа за јавне набавке, Државна ревизорска институција, јавни правобранилац и грађански надзорник. Заштиту права у свим фазама поступка јавне набавке осигурава Комисија за заштиту права.
Захтев за заштиту права може да буде достављен у било ком тренутку у току поступка набавке, осим када Закон о јавним набавкама налаже другачије у одређеним случајевима.
Захтев за заштиту права се доставља Граду на следећу адресу: Град Београд, Управа Града Београда, Секретаријат за заштиту животне средине, 27. марта 43-45, Београд, Србија, при чему се копија доставља Комисији за заштиту права.
Захтев за заштиту права мора да садржи све елементе које предвиђа Закон о јавним набавкама. 
Захтев за заштиту права се доставЉа наручиоцу, и копија се доставља истовремено и Комисији за заштиту права. Захтев за заштиту права се доставља наручиоцу непосредно, електронском поштом на Адресу за комуникацију или препорученом пошиЉком са повратницом на адресу Града. Захтев за заштиту права се може поднети у току целог поступка јавне набавке, против сваке радње наручиоца, осим уколико Закон о јавним набавкама није другачије одређено. О поднетом захтеву за заштиту права наручилац обавештава све учеснике у поступку јавне набавке, односно објавЉује обавештење о поднетом захтеву на Порталу јавних набавки и на својој интернет страници, најкасније у року од два дана од дана пријема захтева. 
Уколико се захтевом за заштиту права оспорава врста поступка, садржина позива за подношење понуда или конкурсне документације, захтев ће се сматрати благовременим уколико је примЉен од стране наручиоца најкасније седам дана пре истека рока за подношење понуда, без обзира на начин доставЉања и уколико је подносилац захтева у складу са чл. 63. ст. 2. Закона о јавним набавкама указао наручиоцу на евентуалне недостатке и неправилности, а наручилац исте није отклонио. 
Захтев за заштиту права којим се оспоравају радње које наручилац предузме пре истека рока за подношење понуда, а након истека рока из претходног става, сматраће се благовременим уколико је поднет најкасније до истека рока за подношење понуда. После доношења одлуке о додели уговора из чл.108. Закона о јавним набавкама или одлуке о обустави поступка јавне набавке из чл. 109. Закона о јавним набавкама, рок за подношење захтева за заштиту права је 10 дана од дана објавЉивања одлуке на Порталу јавних набавки. 
Захтевом за заштиту права не могу се оспоравати радње наручиоца предузете у поступку јавне набавке ако су подносиоцу захтева били или могли бити познати разлози за његово подношење пре истека рока за подношење понуда, а подносилац захтева га није поднео пре истека тог рока. 
Ако је у истом поступку јавне набавке поново поднет захтев за заштиту права од стране истог подносиоца захтева, у том захтеву се не могу оспоравати радње наручиоца за које је подносилац захтева знао или могао знати приликом подношења претходног захтева. 
Захтев за заштиту права не задржава даЉе активности наручиоца у поступку јавне набавке у складу са одредбама члана 150. Закона о јавним набавкама.
Захтев за заштиту права мора да садржи: 
1) назив и адресу подносиоца захтева и лице за контакт; 
2) назив и адресу наручиоца;
3) податке о јавној набавци која је предмет захтева, односно о одлуци наручиоца; 
4) повреде прописа којима се уређује поступак јавне набавке; 
5) чињенице и доказе којима се повреде доказују; 
6) потврду о уплати таксе из члана 156. Закона о јавним набавкама; 
7) потпис подносиоца.

Валидан доказ о извршеној уплати таксе, у складу са Упутством о уплати таксе за подношење захтева за заштиту права Комисије за заштиту права, објавЉеном на сајту Комисије за заштиту права, у смислу члана 151. став 1. тачка 6) Закона о јавним набавкама, је: 

1. Потврда о извршеној уплати таксе из члана 156. Закона о јавним набавкама која садржи следеће елементе: 
1) да буде издата од стране банке и да садржи печат банке; 
2) да представЉа доказ о извршеној уплати таксе, што значи да потврда мора да садржи податак да је налог за уплату таксе, односно налог за пренос средстава реализован, као и датум извршења налога. 
* Републичка комисија за заштиту права може да изврши увид у одговарајући извод евиденционог рачуна доставЉеног од стране Министарства финансија – Управе за трезор и на тај начин додатно провери чињеницу да ли је налог за пренос реализован. 
3) износ таксе из члана 156. Закона о јавним набавкама чија се уплата врши – 
a) 250.000 динара ако се захтев за заштиту права подноси пре отварања понуда и ако је процењена вредност већа од 120.000.000 динара; 
b) 0,1% процењене вредности јавне набавке, односно понуђене цене понуђача којем је додељен уговор, ако се захтев за заштиту права подноси након отварања понуда и ако је та вредност већа од 120.000.000 динара; 
4) број рачуна: 840-30678845-06; 
5) шифру плаћања: 153 или 253; 
6) позив на број: подаци о броју или ознаци јавне набавке поводом које се подноси захтев за заштиту права; 
7) сврха: ЗЗП; ...........[ Град Београд, Градска управа, Секретаријат за заштиту животне средине]; јавна набавка........[8/15];
8) корисник: буџет Републике Србије; 
9) назив уплатиоца, односно назив подносиоца захтева за заштиту права за којег је извршена уплата таксе; 
10) потпис овлашћеног лица банке, или 
2. Налог за уплату, први примерак, оверен потписом овлашћеног лица и печатом банке или поште, који садржи и све друге елементе из потврде о извршеној уплати таксе наведене под тачком 1, или 
3. Потврда издата од стране Републике Србије, Министарства финансија, Управе за трезор, потписана и оверена печатом, која садржи све елементе из потврде о извршеној уплати таксе из тачке 1, осим оних наведених под (1) и (10), за подносиоце захтева за заштиту права који имају отворен рачун у оквиру припадајућег консолидованог рачуна трезора, а који се води у Управи за трезор (корисници буџетских средстава, корисници средстава организација за обавезно социјално осигурање и други корисници јавних средстава), или 
4. Потврда издата од стране Народне банке Србије, која садржи све елементе из потврде о извршеној уплати таксе из тачке 1, за подносиоце захтева за заштиту права (банке и други субјекти) који имају отворен рачун код Народне банке Србије у складу са законом и другим прописом.
4.25. Додатне информације и појашњења Конкурсне документације
Заинтересована лица могу да захтевају од Града у писаном облику, електронском поштом послатом на Адресу за комуникацију најкасније 5 дана пре истека Рока за подношење понуда, додатне информације или објашњења везана за ову Конкурсну документацију, или да обавесте Град о уоченим неправилностима или одступањима у овој Конкурсној документацији.
Град ће пружити одговоре на питања у којима се тражи објашњење везано за Конкурсну документацију преко Портала за јавне набавке у року од три дана од датума пријема релевантног питања у коме се тражи објашњење..
4.26. Додатне информације о испуњењу услова из члана 75 Закона о јавним набавкама
У складу са чланом 79. став 2 Закона о јавним набавкама, Понуђачи се обавештавају да ће, пре доношења одлуке о додели уговора, а након оцене Понуда, Град затражити од Понуђача чија је понуда оцењена као најповољнија да достави доказе о испуњености услова из члана 75. Закона о јавним набавкама.
На основу члана 79. став 10 Закона о јавним набавкама, у случају да (и) најбољи Понуђач је нерезидент, (ии) услови из члана 75 Закона о јавним набавкама не могу бити испуњени у земљи порекла најбољег Понуђача, Понуђач ће, на захтев Града, бити дужан да достави уредно потписану и оверену, легализовану или оверену апостилом, изјаву на [Обрасцу Л4 датом у Прилогу Ц] (Изјава)) ове Конкурсне документације.
4.27. Посете Локацији
Понуђачи могу имати приступ Локацијама само ако траже тај приступ од Града, и Град одобри приступ. Понуђачи који желе да организују посету Локацији ће доставити писани захтев Граду на Адресу за комуникацију, укључујући име учесника, број њиховог документа за идентификацију, сврху посете, тражени датум, време и трајање посете. По свом нахођењу, Град може одлучити да један од његових представника иде са Понуђачем у посету Локацији. Број посета Локацији које Понуђач може тражити није ограничен.
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ЗАХТЕВИ ПОНУДЕ
Део ИИИ: Захтеви везани за правни део Понуде
Правни део Понуде Понуђача мора да садржи све обавезне елементе који су дефинисани доле. 
	А. Опште информације
	Образац за подношење

	А.1
	Образац Понуде
	Понуђачи су дужни да доставе листу информација наведених у Обрасцу Л.1, користећи Образац Л.1, за Понуђача, или у случају да је Понуђач Конзорцијум, за сваког Члана, у складу са чланом 10 Правилника. 

	Образац Л.1
(један подобразац Л.1.1, Л.1.2 итд... за сваког Члана (ако је примењиво)

	А.2
	Образац за трошкове припреме Понуде
	У мери у којој Понуђач тражи накнаду прихватљивих трошкова којима се Понуђач изложио у складу са чланом 88 Закона о јавним набавкама, Понуђач ће доставити износ насталих трошкова на Обрасцу Л.2, у складу са чланом 4 Правилника.
	Образац Л.2

	А.3
	Образац изјаве о независној понуди
	Понуђачи су дужни да поднесу образац изјаве о независној понуди у складу са чланом 4 Правилника.
	Образац Л.3

	А.4
	Изјава - Члан Конзорцијума - Услови из члана 75
	Ако је Понуђач Конзорцијум, Понуда тог Понуђача ће (у мери у којој то већ није предвиђено у Фази квалификације) укључивати доказе којима се потврђује да сви Чланови Конзорцијума испуњавају Услове члана 75.
Тај доказ ће се дати путем Изјаве.
Град задржава право да захтева доказе о испуњењу услова из члана 75 тако што ће тражити да се доставе или неоверене копије или оригинални документи/оверене копије свих или нечега од наведеног:
· извода из регистра надлежног органа из којег се види да је Члан Конзорцијума уредно регистрован/основан код надлежног органа, и уписан у одговарајући регистар;
· потврде надлежног суда или полиције да Члан Конзорцијума и његови законски представници нису осуђивани за било које кривично дело као чланови организоване криминалне групе, да нису осуђивани кривична дела против привреде, кривична дела против животне средине, кривична дела примања или давања мита, кривична дела преваре, која није старија од два месеца пре датума отварања Понуда;
· потврде надлежног пореског органа и организације за обавезно социјално осигурање да је Члан Конзорцијума измирио доспеле порезе и остала јавна плаћања у складу са законима Републике Србије или стране земље ако је његова регистрована адреса на територији исте, која није старија од два месеца пре датума отварања Понуда.
Понуђач мора да достави та документа у року од 15 дана од датума захтева упућеног од стране Града.
Понуђач и сваки Члан Конзорцијума не морају да достављају копије докумената који су јавно доступни на интернет страницама надлежних органа, као што су изводи из Регистра привредних субјеката за Локална правна лица или предузетнике (регистрован у Регистру привредних субјеката Агенције за привредне регистре Републике Србије). 
	Образац Л.4

	Б. Структура уговарања
	

	Б.1
	Информације о ДПН 
	Понуђач мора да достави следеће информације о предложеном ДПН  које ће ући у Уговор о ЈПП као „Извођач“:
· име;
· правну форму;
· место оснивања и/или регистровања;
· да ли је ДПН  основано и/или регистровано на датум Понуде; и
· ако ДПН  тек треба да буде основано и/или регистровано, када Понуђач намерава да оснује и/или региструје ДПН .
	Образац Л.5

	Б.2
	Власништво на ДПН 
	Понуђач мора да достави следеће информације о предложеном власништву на ДПН :
· име директних власника и њихово место оснивања и/или регистрације;
· име посредних власника и њихово место оснивања и/или регистрације; и
· име крајњих власника и њихово место оснивања и/или регистрације,
у сваком случају уз навођење свих процената власништва преко 10%.
	Образац Л.6

	Б.3
	Шематски приказ / дијаграм власничке структуре
	Понуђач мора да достави шематски приказ из које се види предложена власничка структура ДПН.
	Образац Л.7

	Б.4
	Информације о уговорима који ће бити закључени 
	Понуђач мора да достави листу уговора које ће закључити:
· ДПН ; 
· било које Повезано лице ДПН-а ; и/или
· било који Подизвођач,
да би се омогућило да ДПН  спроведе Пројекат и извршава своје обавезе по основу Уговора о ЈПП, заједно са предложеним временским распоредом за финализацију одредби и закључивање било којих таквих уговора.
Када се закључење уговора предлаже након Датума Уговора, Понуђачи морају да објасне како ће се контролисати и/или ублажити ризици повезани са тим предлогом.
	Образац Л.8

	Б.5
	Шематски приказ / дијаграм структуре уговарања
	Понуђач мора да достави шематски приказ из којег се виде уговори које ће закључити:
· ДПН ; 
· било које Повезано лице ДПН-а; и/или
· било који Подизвођач,
да би се омогућило да ДПН  спроведе Пројекат и извршава своје обавезе по основу Уговора о ЈПП. 
	Образац Л.9

	Б.6
	Подаци о средствима обезбеђења за добро извршење посла који треба да буду обезбеђени
	Понуђач мора да наведе све гаранције, обвезнице, колатерална јемства и/или било која друга финансијска средства обезбеђења или средства обезбеђења за добро извршење посла који треба да буду обезбеђени везано за било који од уговора које треба да закључи ДПН , било које Повезано лице ДПН-а  и/или било који Подизвођач како би се омогућило да ДПН  спроведе Пројекат и изврши своје обавезе по Уговору о ЈПП.
	Образац Л.10

	Ц. Модел Уговора 
	

	Ц.1
	Прихватање Уговора о ЈПП
	Понуђач мора да потврди у писаном облику да безусловно прихвата Уговор о ЈПП (и све његове саставне делове и прилоге) који представља правну основу на којој ће ДПН  бити одговорно за спровођење Пројекта.
	Образац Л.11

	Д. Уговори о откупу
	

	Д.1
	Прихватање Уговора о откупу електричне енергије
	Понуђач мора да потврди у писаном облику да безусловно прихвата Уговор о откупу електричне енергије који представља правну основу на којој ће се било која и сва електрична енергија произведена од стране или у постројењима Пројекта куповати током трајања Уговора о откупу електричне енергије.
	Образац Л.12

	Д.2
	Прихватање Уговора о откупу топлотне енергије
	Понуђач мора да потврди у писаном облику да безусловно прихвата одредбе Уговора о откупу топлотне енергије који представља правну основу на којој ће се било која и сва топлотна енергија произведена од стране или у постројењима Пројекта бити куповати током трајања Уговора о откупу топлотне енергије.
	Образац Л.13

	Д.3
	ГИО/СРФ 
	Ако Понуда Понуђача садржи производњу Горива добијеног из отпада (ГИО) за употребу од стране трећих лица да би се остварили Кључни индикатори резултата, Понуђач мора да достави обавезујуће основне услове дугорочног уговора о откупу ГИО од стране једног или више купаца, који мора садржавати као минимум:
· Спецификације ГИО који се откупљује, који мора да буде у складу са ГИО које су припремили Понуђачи у свом Техничком делу Понуде (нпр. топлотна моћ, хемијски садржај, итд…)
· Комерцијалне услове под којима се ГИО продаје (цена, минимална гарантована куповина, приступ испоруци).
· Услове уговора, који морају да буду једнаки условима из Уговора о ЈПП
· Све околности у којима се уговор о откупу може обуставити или раскинути
· Гаранције или друга средства обезбеђења за добро извршење посла које нуди купац (купци)
Збир откупљених количина мора да буде једнак минималној количини која треба да буде откупљена да би се омогућило да Понуђач испуни Кључне индикаторе резултата по основу претпоставки у Основном случају.
Приказани износи морају да буду једнаки онима који су означени под истим насловом у финансијском моделу Понуђача.
	Образац Л.14

	Д.4
	Други откуп трећих лица
	Ако Понуда Понуђача садржи било који други производ за употребу од стране трећих лица који мора да се откупи да би Понуђач испунио Кључне индикаторе резултата, Понуђач мора да достави основне услове дугорочног уговора о откупу од једног или неколико купаца. Основни услови морају да буду обавезујући за стране.
Уговор(и) о откупу морају да садрже као минимум,
· Спецификације производа који се откупљује, који мора да буде у складу са производима које је припремио Понуђач у свом Техничком делу понуде
· Комерцијалне услове под којима се производ продаје (цена, минимални гарантовани откуп, приступ испоруци).
· Услове уговора, који морају да буду једнаки условима Уговора о ЈПП
· Све околности под којима се уговор о откупу може обуставити или раскинути
· Гаранције или друго средство обезбеђења за добро извршење посла које нуди купац (купци)
Збир откупљених количина мора да буде једнак минималној количини која треба да буде откупљена да би се омогућило да Понуђач испуни Кључне индикаторе резултата по основу претпоставки у Основном случају.
Приказани износи морају да буду једнаки онима који су означени под истим насловом у финансијском моделу Понуђача. 
	Образац Л.15

	Е. Финансирање
	

	Е.1
	Информације о структури финансирања
	Понуђач мора да достави опис предложене структуре финансирања (корпоративно финансирање или пројектно финансирање), као и предложене изворе и инструменте финансирања. 
Понуђач мора да идентификује предложеног Даваоца/Даваоце капитала, и износе Сопствених средстава финансирања које ће уписати сваки Давалац капитала.
Понуђач мора да идентификује све предложене Корпоративне спонзоре и форму Кредитне подршке коју ће обезбедити тај Корпоративни спонзор.
Понуђач мора да идентификује своје предложене Финансијере, и износ Финансирања из дуга који ће уписати сваки предложени Финансијер и укупно Надређено финансирање које ће бити обезбеђено у вези са његовим решењем.
Укупан износ свих Сопствених средстава финансирања, Кредитну подршку (ако је примењиво) и Финансирања из дуга мора бити довољна да покрије све потребе Пројекта током трајања истог. 
Приказане бројке морају да буду једнаке онима који су означени под истим насловом у финансијском моделу Понуђача.
	Образац Л.16

	Е.2
	Шематски приказ / дијаграм финансирања
	Понуђач је дужан да достави детаљну шему у којој је приказана структура финансирања ДПН-а 
	Образац Л.17

	Е.3
	Сопствена средства финансирања и Кредитна подршка
	У случају структуре ограниченог регреса (limited recourse), пројектног финансирања:
Понуђач је дужан да достави Писмо о преузетој обавези (Commitment Letter) од сваког предложеног Даваоца капитала.
У Писму о преузетој обавези морају бити наведени, као минимум, идентитет Даваоца капитала, износи Сопствених средстава финансирања које ће уписати тај Давалац капитала, форма у којој ће ти износи Сопствених средстава финансирања бити уписани и временски план тих уписа.
У случају структуре корпоративног финансирања:
Понуђач мора да достави Писмо о преузетој обавези од сваког предложеног:
· Даваоца капитала: у Писму о преузетој обавези морају бити наведени, као минимум, идентитет Даваоца капитала, износе Сопствених средстава финансирања које ће уписати тај Давалац капитала, у форми у којој ће ти износи бити уписани, и временски план тих уписа; и/или
· Корпоративни спонзор: Писмо о преузетој обавези мора садржавати, као минимум, идентитет Корпоративног спонзора, Кредитну подршку коју ће обезбедити тај Корпоративни спонзор, форму у којој ће та подршка бити обезбеђена, и вредност и временски план те подршке, и укључивати копију ревидираних финансијских извештаја предложеног Корпоративног спонзора за сваку финансијску годину у Периоду квалификације.
Сва Писма о преузетој обавези морају бити потписана од стране овлашћеног заступника релевантног Даваоца капитала и/или Корпоративног спонзора.
	Образац Л.18

	Е.4
	Финансирања из дуга   
	Понуђач мора да достави Писмо подршке од сваког од својих Финансијера.
Свако Писмо подршке мора да садржи, као минимум, идентитет Финансијера, индикативне износе финансирања које ће обезбедити тај Финансијер, индикативну форму у којој ће ти износи бити обезбеђени, индикативну маржу по којој ће се та средства обезбедити, индикативно доспеће, индикативну вредност оптерећења дугом и индикативне кључне коефицијенте покривености (као минимум коефицијент покривености дуга (ДСЦР)).
Сва Писма подршке мора потписати овлашћени заступник релевантног Финансијера.
	Образац Л.19

	Е.5
	Производи осигурања / покриће за политички ризик 
	У мери у којој Понуда Понуђача укључује друге финансијске производе, као што је осигурање за политички ризик, Понуђач мора описати индикативне кључне услове тих производа, критеријуме подобности, обим у којем је лице предложено за обезбеђење тих производа извршило оцену Пројекта, и временски план и кључне етапе за финализацију тих производа пре Датума ступања на снагу. Понуђач остаје у потпуности одговоран за испоруку било којих таквих предложених финансијских производа као дела своје Понуде.
	Образац Л.20

	Ф. Подуговори
	

	Ф.1
	Минимални услови подуговарања 
	Понуђач мора да достави основне услове или нацрт подуговора за сваки од Кључних подуговора који задовољавају у сваком битном смислу Минималне услове подуговарања који су овде наведени као и било које додатне услове које разумно захтевају Финансијери.
	Образац Л.21 
(један подобразац Л.21.1, Л.21.2 итд. за сваки Подуговор)

	
	Тумачење
	Појмови употребљени у овим Минималним условима подуговарања имају значења која су им дата у Уговору о ЈПП, осим када је наведено другачије.
	

	
	Општи део
	Сваки Кључни подуговор се заснива на принципу потпуног усвајања и истих обавеза као што је то случај у Уговору о ЈПП и захтева да Подизвођач извршава и преузме све обавезе, ризике и одговорности које сноси ДПН по основу Уговора о ЈПП а који су релевантни за његов обим радова.
	

	
	Обим радова 
	Понуђачи моду да имају једног или више Грађевинских подизвођача који су, у складу са Грађевинским подуговорима, одговорни за Радове, укључујући као минимум, за извршење свих обавеза везаних за грађевинске и процесне Радове које је на себе преузело ДПН по основу Уговора о ЈПП. 
Сваки Грађевински подизвођач ће пружити уверавања да испуњење обавеза по једном Грађевинском подуговору неће негативно утицати на испуњење обавеза из било ког другог Грађевинског подуговора (уколико је релевантно).
По основу Оперативног подуговора, Оперативни подизвођач ће бити одговоран да извршава све обавезе везане за управљање и одржавање везане за Пројектна постројења које је на себе преузело ДПН  по основу Уговора о ЈПП.

	

	
	Уговорна цена  (Радови)
	Уговорна цена коју плаћа ДПН  Грађевинском подизвођачу (подизвођачима) или сваком од њих, зависно од случаја, по Грађевинском подуговору (подуговорима) биће паушална, фиксна цена по принципу кључ у руке. 
	

	
	Годишње накнаде за управљање и одржавање 
	Годишња накнада коју ДПН плаћа Оперативном подизвођачу по основу Оперативног подуговора.
	

	
	Плаћање
	Плаћање уговорне цене по основу Грађевинског подуговора (једног или више) ће се извршити на основу привременог вредновања у складу са планом расподеле повучених средстава, и под условом испуњења идентификованих етапа. 
	

	
	ПЦГ
	Осим када се сам Кључни подизвођач квалификује као Квалификовано правно лице из Групе, сваки релевантни Кључни подизвођач ће доставити ДПН-у  конвенционалну гаранцију матичне компаније од Квалификованог правног лица из Групе везано за његове обавезе по основу његовог Подуговора.
	

	
	Квалификовано правно лице из Групе
	(1) У погледу сваког Грађевинског подизвођача или његовог јемца: лице које поседује Нето вредност од најмање 115 милиона ЕУР за сваку годину Периода квалификације;
(2) У погледу Оперативног подизвођача или његовог јемца: лице које поседује Нето вредност од најмање 70 милиона ЕУР за сваку годину Периода квалификације; 
Сваки Понуђач је дужан да достави Граду доказ о Нето вредности својих Кључних подизвођача или предложених јемаца током Периода квалификације, тако што ће доставити уз своју Понуду на Обрасцу Л.21 копију ревидираног финансијског извештаја својих Кључних подизвођача и/или предложених јемаца за сваку годину у Периоду квалификације.
	

	
	Средство обезбеђења за добро извршење посла 
	Сваки Грађевински подизвођач ће доставити ДПН-у  средство обезбеђења за добро извршење посла, плативо на први позив, у складу са стандардним тржишним условима и у вредности од најмање 15% од уговорне цене током периода до Датума отпочињања Услуга, која се смањује на најмање 10% од уговорне цене у периоду након тога до 3 месеца након истека периода одговорности за неправилности, коју је издао Квалификовани пружалац услуга везано за своје обавезе по основу свог Подуговора.
Оперативни подизвођач ће доставити ДПН-у  средство обезбеђења за добро извршење посла, наплативо на први позив (или серију средстава обезбеђења за добро извршење посла наплативих на први позив, на трајној, обновљивој основи), у складу са стандардним тржишним условима и у вредности од 10% од Годишње накнаде за управљање и одржавање (индексиране), коју је издао Квалификовани пружалац услуга везано за своје обавезе по основу свог Подуговора са Оперативним подизвођачем и које је важеће током периода до три месеца након датума који наступи раније између истека или раскида Оперативног подуговора.
Средство обезбеђења за добро извршење посла ће бити у форми неопозиве, безусловне и на први позив плативе банкарске гаранције издате у корист Града издате од стране Квалификованог пружаоца услуга.
	

	
	Квалификовани пружалац услуга
	Реномирана банка која има инвестициони рејтинг најмање БББ- (С&П) или одговарајући рејтинг за међународне банке, или једна од пет највећих банака, по укупној имовини, у Србији, која је уредно регистрована код Народне банке Србије, и која није у поступку ликвидације
	

	
	Ограничења одговорности
(Грађевински подуговор)
	Укупна одговорност сваког Грађевинског подизвођача за повреду ће бити ограничена на Горњи праг ЕПЦ. На Горњи праг ЕПЦ ће се примењивати стандардни тржишни изузеци.
	

	
	Ограничења одговорности
(Оперативни подуговор)
	Укупна одговорност Оперативног подизвођача за повреду Оперативног подуговора ће бити ограничена на Горњи праг за управљање и одржавање. На Горњи праг за управљање и одржавање ће се примењивати стандардни тржишни изузеци. 
	

	
	Уговорне казне (Грађевински подуговор)
	У складу са (а) и (б) у наставку, сваки Грађевински подизвођач ће плаћати уговорне казне ДПН-у у износу пропорционалном обиму и вредности релевантног Грађевинског подуговора за сваки дан кашњења у завршавању целог или дела релевантног пакета Радова након датума завршетка који је утврђен у релевантном Грађевинском подуговору.
a) Главни Грађевински подизвођач (који представља Грађевинског подизвођача који је одговоран за пројектовање и изградњу Главног постројења и Постројења за предтретман (уколико је применљиво)) ће платити уговорне казне ДПН-у довољне да би се омогућило да ДПН отпочне и одржава планирано сервисирање дуга за сваки дан кашњења са свим или делом релевантних Радова који су утврђени у релевантном Грађевинском подуговору са завршетком након релевантног планираног Датума отпочињања услуга. 
b) Одговорност сваког Грађевинског подизвођача за уговорне казне за кашњење биће ограничена на најмање 15% уговорне цене
Грађевински подизвођач (подизвођачи) неће сматрати ДПН одговорним за умањења плаћања по основу Уговора о ЈПП која су резултат непролажења одговарајућих испитивања ефикасности и поузданости по релевантном Грађевинском подуговору (подуговорима).
	

	
	Познавање Уговора о ЈПП 
	Сматраће се да Сваки Грађевински подизвођач има потпуно и стварно познавање одредби Уговора о ЈПП и обавеза, ризика и одговорности које преузима ДПН  по основу Уговора о ЈПП.
	

	
	Одговарајућа олакшица у вези са Пројектом
	У складу са Важећим прописима, ниједан Кључни подизвођач неће имати право на било које продужење времена, износ новца или повраћај било које врсте било које користи, права, износа или усклађивања или додавања на било које износе који су плативи по основу њихових Подуговора (укључујући обештећење) осим ако постоји еквивалентно право у Уговору о ЈПП за ДПН .
	

	
	Недостаци и период одговорности за недостатке 
	Сваки Грађевински подизвођач је дужан да без одлагања и о свом трошку отклони недостатке на Радовима који настану у року од 2 године од Датума отпочињања Услуга. Сваки Грађевински подизвођач ће остати одговоран за губитке које је претрпело ДПН у вези са скривеним недостацима на Радовима за период не краћи од 10 година од Датума отпочињања Услуга, и не краћи од 3 године од Датума отпочињања Услуга везано за скривене недостатке машинске и електричне опреме.
	

	
	Пуштање у погон
	Најмање један од Грађевинских подизвођача ће бити одговоран за управљање и прераду отпада у постројењу у току Периода Пуштања у погон. 
	

	
	Обука
	Грађевински подизвођач (подизвођачи) ће обезбедити сву неопходну обуку за Оперативног подизвођача везано за управљање радом и одржавање Постројења.
	

	
	Стање земљишта, археолошки ризици и Протест
	Грађевински подизвођач (подизвођачи) ће прихватити и дефинисати цену за ризике од Стања Локације, Откривених предмета и Протеста у току периода градње до Датума отпочињања Услуга јер те ризике сноси ДПН  по основу Уговора о ЈПП.
	

	
	Обештећења
	Кључни подизвођачи ће обештетити и одржавати обештећено ДПН у сваком тренутку од свих трошкова, одговорности, захтева, поступака, тужби, издатака и губитака које претрпи ДПН  као последицу било које личне повреде, смрти или потраживања за штету на имовини који проистичу из њихових Кључних подуговора. 
	

	
	Осигурање
	Грађевински подизвођач (подизвођачи) и Оперативни подизвођач ће уговорити и одржавати осигурање како налаже Прилог 15 Уговора о ЈПП.
	

	
	Измене закона 
	Грађевински подизвођач (подизвођачи) ће прихватити и дефинисати цену за све ризике промене закона које сноси ДПН  по основу Уговора о ЈПП у току периода градње до Датума отпочињања Услуга у складу са Уговором о ЈПП.
	

	
	Трећа лица
	Грађевински подизвођач (подизвођачи) ће сносити било који губитак у вези са Грађевинским подуговором (подуговорима) који је последица захтева од стране трећих лица. Оперативни подизвођач ће сносити било какав губитак у вези са Оперативним подуговором који је последица захтева од стране трећих лица.
	

	
	Неизвршење обавезе Грађевинског подизвођача
	Стандардни случајеви неизвршења обавезе Грађевинског подизвођача ће одражавати случајеве неизвршења обавезе ДПН-а по основу Уговора о ЈПП али ће имати краће временске периоде и ниже прагове вредности. 
Приликом раскида Грађевинског подуговора или Оперативног подуговора када ДПН  тражи да заврши радове или да настави да пружа услуге, Грађевински подизвођач (подизвођачи) и Оперативни подизвођач ће бити дужни да новирају или на други начин пренесу своје релевантне подуговоре на ДПН  или лице које оно именује и да прихвате друге одредбе „неосетне примопредаје“ у складу са тржишним стандардима.
	

	
	Накнада приликом раскида - Неизвршење обавезе Грађевинског подизвођача 
	Ако Грађевински подуговор буде раскинут због неизвршења обавезе Грађевинског подизвођача, накнада за раскид ће се плаћати ДПН-у како би се одразили губици ДПН-а  који настану као резултат истог. Горњи праг накнаде за раскид биће једнака Горњем прагу ЕПЦ.
	

	
	Накнада приликом раскида - Неизвршење обавезе Оперативног подизвођача 
	У случају да Оперативни подуговор буде раскинут због неизвршења обавеза Оперативног подизвођача, накнада за раскид ће се плаћати ДПН-у  како би се одразили губици које има ДПН  који настану као резултат истог. Горњи праг накнаде за раскид биће једнак Горњем прагу за управљање и одржавање приликом раскида.
	

	
	Неизвршење обавеза ДПН-а 
	Случајеви неизвршења обавезе ДПН-а  који дозвољавају раскид Грађевинског (Грађевинских) подуговора и Оперативног подуговора биће ограничени на континуирано неплаћање Грађевинском подизвођачу (подизвођачима) или Оперативном подизвођачу које се не отклони, и несолвентност ДПН-а . 
Право Грађевинског (Грађевинских) подизвођача на раскид Грађевинског (Грађевинских) подуговора и Оперативног подизвођача на раскид Оперативног подуговора због Случајева неизвршења обавеза ДПН-а биће условљено одредбама колатералне гаранције закључене између сваког Подизвођача и Града и одредбама директног уговора са Финансијерима закљученог између сваког Подизвођача и Финансијера (где је то примењиво).
	

	
	Накнада приликом раскида - 
Неизвршење обавезе ДПН-а  
	У околностима када Грађевински подуговор (подуговори) или Оперативни подуговор буду раскинути због Неизвршења обавеза ДПН-а, или када се Грађевински подуговор (подуговори) или Оперативни подуговор добровољно раскину, Грађевинском подизвођачу (подизвођачима) или Оперативном подизвођачу (како је примењиво)  ће бити плаћени износи који им се дугују за радове или услуге који су извршени (укључујући одобрени износ за профит) али нису плаћени и разумни директни трошкови и издаци који су резултат раскида.
	

	
	Накнада приликом раскида због догађаја више силе
	Ако дође до раскида због Више силе, Грађевински подизвођач (подизвођачи) или Оперативни подизвођач ће имати право да приме износе који им доспевају за радове или услуге који су извршени али нису плаћени и директне трошкове и издатке који су резултат раскида.
	

	
	Губици који проистекну из повреде
	У складу са договореним ограничењима одговорности, Грађевински подизвођач (подизвођачи) и Оперативни подизвођач ће бити одговорни да обештете ДПН  за све губитке (укључујући губитак прихода по основу Уговора о ЈПП или других подуговора ДПН-а везаних за пројекат) који су проистекли из повреде од стране тог Подизвођача његових обавеза по основу његовог Подуговора.
	

	
	Без двоструког обештећења
	Ниједна страна у неком Кључном подуговору неће имати право да прими обештећење више од једном за исти губитак.
	

	
	Решавање спорова 
	И Грађевински подуговор (подуговори) и Оперативни подуговор морају да садрже одредбу о процедури решавања спорова на основу исте процедуре из Уговора о ЈПП.
	

	
	Извршавање паралелних питања
	ДПН је сагласно да ће уложити разуман напор у циљу остварења по основу Уговора о ЈПП оних права и правних лекова који могу да се односе на радове или услуге ради обезбеђења повољног решења, увек под условом да је Грађевински подизвођач (подизвођачи) или Оперативни подизвођач, како је релевантно, дао претходно писано обавештење у којем се наводи конкретно питање које ће се решавати и детаљи о истом, да је доставио разумне информације, савет и помоћ како би омогућио ДПН-у  да остварује та права и правне лекове, да сноси трошкове ДПН-а  приликом остваривања тих права и правних лекова у његово име и да релевантни Подизвођач нема право на надокнаду од ДПН-а  и обештетиће ДПН  везано за било које тужбе, губитке или трошкове и накнаде које је претрпело ДПН  или који су проистекли из или у вези са тим што је ДПН остваривало та права и правне лекове у име Подизвођача.
	

	
	Потписивање и достављање докумената
	Грађевински подизвођач (подизвођачи) и Оперативни подизвођач ће бити дужни да доставе:
· колатерална јемства кључног подизвођача ДПН-у;
· било који други документ који се захтева од њих или подизвођача по основу Уговора о ЈПП;
· доказ о осигурањима које је Подизвођач дужан да уговори и одржава по основу и у складу са својим Подуговором;
· оверене копије оснивачких докумената Подизвођача и његовог јемца; и
· корпоративна одобрења везана за потписивање и достављање свих докумената везаних за Пројекат у којима су Подизвођач и/или његов јемац једна од страна.
	

	
	Неопходне сагласности
	Грађевински подизвођач (подизвођачи) као и Оперативни подизвођач биће одговорни за прибављање свих сагласности, лиценци, одобрења и дозвола који су потребни у вези са извршењем њихових Подуговора и који нису иначе добијени пре Датума ступања на снагу.
	

	
	Сагласности и преношење информација
	Грађевински подизвођач (подизвођачи) као и Оперативни подизвођач ће бити дужни да прибаве и доставе сва обавештења, сагласности и информације довољно унапред у односу на релевантни временски период по Уговору о ЈПП како би се омогућило да ДПН  извршава своје обавезе по основу Уговора о ЈПП. Грађевински подуговор (подуговори) и Оперативни подуговор ће доставити информације, сагласности, итд. директно Граду (као агенту ДПН-а) када им ДПН дâ упутства да то учине.
	

	
	
	
	

	Г.
	Конзорцијум
	
	

	Г.1
	Захтеви везани за Уговор о конзорцијуму
	Ако је Понуђач конзорцијум, сваки уговор закључен између Чланова конзорцијума у вези са Пројектом мора бити поднет као део Понуде и мора садржавати информације које налажу Важећи прописи.
	Образац Л.22

	Х.
	Остало
	
	

	Х.1
	Средство обезбеђења за озбиљност понуде
	Сваки Понуђач дужан је да достави Средство обезбеђења за озбиљност понуде заједно са својом Понудом (види дефиницију Средства обезбеђења за озбиљност понуде за додатне детаље). 
	Образац Л.23
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Речник појмова
Термини употребљени у овој Конкурсној документацији који нису дефинисани доле имају значења која су им дата у Уговору о ЈПП, Техничким спецификацијама, или Механизму плаћања (у зависности од конкретног случаја).
	Прихватљиво
	Да је Понуда Понуђача благовремена, у потпуности у складу са Техничким спецификацијама, не садржи било какве битне недостатке у смислу члана 106 Закона о јавним набавкама (што значи да су испуњени сви захтеви члана 75 Закона о јавним набавкама; сви услови из члана 76 Закона о јавним набавкама су испуњени, потребно Средство обезбеђења за озбиљност понуде је прописно достављено; период важења Понуде је у складу са Периодом важења Понуде који је утврђен овде; Понуда не садржи друге недостатке због којих није могуће утврдити стварни садржај Понуде, или упоредити Понуду са неком другом, не ограничава и не условљава права Града или обавезе Понуђача, и у потпуности и безусловно испуњава Захтеве Понуде.

	Саветници
	(1) Главни саветник за трансакцију: ИФЦ;
(2) Међународни правни саветник: Hogan Lovells    International LLP;
(3) Локални правни саветник: Карановић & Николић; 
(4) Технички саветник: Fichtner GmbH i Co. KG; и
(5) Саветник за осигурање: Willis Limited;
(6) Порески саветник: Deloiite д.о.о., и
(7) Било који други саветници који су ангажовани током Поступка конкурентног дијалога од стране Града или ИФЦ за потребе спровођења Пројекта.

	Важећи прописи
	Закони Србије и било који други закони који се примењују на Пројекат.

	Повезано лице
	Лице које Контролише, које је под Контролом, или је под заједничком Контролом са неким Друштвом које чини део Понуђача. 

	Индикативна базна каматна стопа
	Каматна стопа, исказана као проценат до два децимална места. Она представља своп трансакцију („swap deal“) чија је цена утврђена на Крају дана трговања на дан који пада десет радних дана након Датума објављивања, користећи опцију „пошаљи трансакцију корисницима“ на Блоомберг-овом терминалу. Обавезно је да Референтна базна каматна стопа може независно да се провери и буде доступна преко Блоомберг-овог терминала. 

	Референтна базна каматна стопа
	Каматна стопа, исказана као проценат до два децимална места, коју Понуђач користи у вези са својом Понудом за средства која ће се позајмити од Финансијера и на основу профила повлачења и отплате надређеног дуга који ће Понуђач укључити у своју Понуду. Она представља своп трансакцију („swap deal“) чија цена је утврђена на Крају дана трговања, на дан који пада седам радних дана пре Рока за подношење Понуда, користећи опцију “пошаљи трансакцију корисницима” на Блоомберг-овом терминалу. Обавезно је да Референтна базна каматна стопа може независно да се провери и буде доступна преко Блоомберг-овог терминала. 

	Базна каматна стопа
	Каматна стопа, исказана као проценат до два децимална места, и утврђена као јединствени фиксни каматни купон којом се своп трансакција („swap deal“) доводи до тржишне вредности једнаке нули са преовлађујућим тржишним стопама у време сесије (сесија) о референтним вредностима уживо, непосредно пре Датума ступања на снагу.

	Средство обезбеђења за озбиљност понуде
	Неопозива, безусловна банкарска гаранција наплатива на први позив, у корист Града, у износу од 540.000 ЕУР, која важи закључно са 150 (сто педесет) календарских дана након Рока за подношење понуда, коју изда реномирана банка са инвестиционим рејтингом од најмање БББ- (С&П) или еквивалентним рејтингом за међународне банке, или једна од пет највећих банака, по укупној имовини, у Србији, која је уредно регистрована код Народне банке Србије и није у поступку ликвидације.

	Обрасци за подношење понуде
	Обрасци за подношење понуде који се достављају са Понудом како је наведено у Прилогу Ц.

	Период важења понуде
	Период од Рока за подношење понуда до 23.59х дана 30. октобра 2017. године.

	Понуђач
	Један Понуђач или Конзорцијум означен као „Квалификовани понуђач“ у складу са ПППК.

	Грађевински отпад и отпад од рушења (CDW)
	Безопасни Отпад који настане у току грађевинских радова и/или рушења у Београду, који Град и/или ЈКП имају законску обавезу да прикупе или прихвате у складу са законима и прописима који уређују управљање отпадом, јавне комуналне службе и одржавање чистоће у Граду.

	Град 
	Град Београд, Градска управа, Секретаријат за заштиту животне средине.

	Комисија за заштиту права
	Републичка Комисија за заштиту права у поступцима јавних набавки, независна институција Републике Србије чије су одговорности и састав предвиђени у Закону о јавним набавкама.

	Писмо о преузетој обавези
	Писмо упућено Граду од: 
· Даваоца капитала у којем се наводи основи параметри на основу којих је тај Давалац капитала спреман да ангажује Сопствена средства финансирања за ДПН и/или
· Корпоративног спонзора у којем се наводи основ по којем је тај Корпоративни спонзор припремљен да ангажује Кредитну подршку за ДПН.

	Адреса за комуникацију
	Е-маил адреса која је: mswppp@beograd.gov.rs

	Поступак конкурентног дијалога
	Поступак конкурентног дијалога који је предвиђен Важећим прописима, који се састоји из Фазе квалификације, Фазе дијалога и Фазе доделе уговора.

	Конзорцијум
	Група од два или више Друштва која су се удружила да би припремила Одговор и Понуду (како је применљиво), са или без подизвођача.  

	Грађевински подуговор
	Има значење које је овом термину додељено у Уговору о ЈПП.

	Особа за контакт
	Физичко лице које наступа као контакт особа у име Понуђача, које је наведено у ставу 4.1 ове Конкурсне документације.

	Фаза доделе уговора
	Процес доделе Уговора о ЈПП који је предвиђен у овој Конкурсној документацији за Фазу доделе уговора и Важећим прописима.

	Датум уговора
	Датум када се Уговор о ЈПП потпише и датира од стране Града и Извођача.

	Извођач 
	ДПН.

	Контрола
	Везано за Друштво, власништво, директно или индиректно, на више од 50% акција са правом гласа или интереса у том Друштву; или овлашћење за именовање већине директора у одбору директора тог Друштва; и/или овлашћење да се усмеравају управљање и политике тог Друштва по основу закона, уговора или по другом основу.

	Корпоративни спонзори
	Повезано лице (лица) ДПН-а које ће обезбедити Кредитну подршку у вези са Пројектом, ако је идентификовано у Писмима о преузетој обавези.

	Кредитна подршка
	Гаранција матичног друштва или друга корпоративна подршка која ће бити ангажована за ДПН (или, како је релевантно, за неко Повезано лице ДПН-а) и/или његове Финансијере од стране Корпоративних спонзора, како је идентификовано у Писмима о преузетој обавези.

	Сајт с подацима 
	Електронски сајт са подацима који је успоставио Град за Пројекат.

	Финансирање из дуга
	Финансирање из надређеног дуга за које је предложено да га обезбеде Финансијери, укључујући Институције за надређено финансирање, за ДПН или, како је релевантно, неко Повезано лице ДПН-а.

	Пројектована ЛХВ
	Доња топлотна вредност коју је Понуђач претпоставио на номиналној тачки (100 процената МЦР) Дијаграма сагоревања, у складу са Обрасцем Т.1.5.

	ЈКП Беоелектране
	Јавно комунално предузеће „ЈКП Београдске електране Београд“.

	Састанци за обављање дијалога
	Састанци између Града и сваког Преосталог Понуђача који су описани у ставу 2.2 Конкурсне документације за Фазу дијалога.

	Фаза дијалога
	Фаза Поступка конкурентног дијалога у складу са Важећим прописима.

	Тим за дијалог
	Тим за дијалог који Комисија за јавну набавку одреди да учествује на Састанцима за обављање дијалога, о којем су детаљи наведени у Конкурсној документацији за Фазу дијалога.

	Откривени предмети
	Има значење које је овом термину дато у Уговору о ЈПП.

	Датум ступања на снагу
	Има значење које је овом термину дато у Уговору о ЈПП.

	ЕfW/Енергија из отпада
	Једно или више постројења за прераду које обнавља енергију (електричну и/или топлотну) од Резидуалног комуналног отпада (RМW), кроз сагоревање RМW са или без претходног третирања, кроз сагоревање СРФ или ГИО из претходно третираног RМW (нпр. у МБТ постројењу), или кроз било који други процес сагоревање третираног или нетретираног RМW. Концепт ЕfW садржи постројење за претходно третирање, где је применљиво.
Ради избегавања сумње, ово искључује технологије гасификације, пиролизе и плазма технологије. 

	Уговор о откупу електричне енергије
	Уговор о откупу електричне енергије у складу са Уредбом о уговору о откупу електричне енергије („Службени гласник Републике Србије“, бр. 56/2016).

	Крај дана трговања
	Односи се на историјско формирање цене које је доступно преко Блоомберг-а за претходни дан трговања, где Блоомберг обезбеђује квоте које су процењење у 17:30 часова према источном стандардном времену. 

	Закон о енергетици
	Закон о енергетици („Службени гласник Републике Србије“ бр. 145/2014).

	Друштво
	Физичко лице или правно лице, без обзира да ли је резидент Србије или стране земље.

	Горњи праг ЕПЦ
	Најмање 100% уговорне цене која се плаћа по релевантном Грађевинском подуговору.

	ЕПС Снабдевање
	Јавно предузеће које снабдева Град Београд електричном енергијом.

	Сопствена средства финансирања
	Сопствени капитал и/или финансирање из подређеног дуга које ће Даваоци капитала определити за ДПН или, како је релевантно, за неко Повезано лице ДПН-а.

	Даваоци капитала
	Предложени даваоци Сопствених средстава финансирања у вези са Пројектом, како је идентификовано у Писмима о преузетој обавези.

	Подуговор о радовима на ремедијацији постојеће депоније
	Уговор о извршењу Радова на ремедијацији постојеће депоније, у околностима где Уговор о градњи не предвиђа извршење Радова на ремедијацији постојеће депоније.

	Подизвођач за радове на ремедијацији постојеће депоније
	Страна одговорна за извршење Радова на ремедијацији постојеће депоније по Подуговору о радовима на депонији.

	Постројења
	Сва постројења и повезана инфраструктура, укључујући повезано постројење и садржаје који треба да буду пројектовани, изграђени, испитани и пуштени у рад, у складу са Уговором о ЈПП.

	Захтеви у погледу формата
	Захтеви у погледу формата наведени у ставу 2.2 ове Конкурсне документације за Фазу доделе уговора.

	Финансијери
	Предложена лица која ће обезбедити Финансирање из дуга у вези са Пројектом, како су идентификовани, у случају Финансијера осим Институција за надређено финансирање, у Писмима о преузетој обавези.

	Процењен трошак изградње Инфраструктуре за пренос електричне енергије
	Трошкови Извођача за извршење обавеза описаних у тачки 40 члана 1.2.1.1 (Излазни пројектни радови 1.2: Општи услови у погледу Главног постројења) Прилога 2 (Техничке спецификације) Уговора о ЈПП), и процењени од стране Града на 2.500.000 ЕУР.

	Радови на ремедијацији постојеће депоније
	Има значење које је том термину дато у Уговору о ЈПП.

	ГЧ
	Јавно комунално предузеће Градска Чистоћа Београд.

	Уговор о откупу топлотне енергије
	Уговор о откупу топлотне енергије који ће Град доставити Понуђачима на Сајту са подацима.

	ИФЦ
	Међународна финансијска корпорација.

	Информације
	Било које информације достављене Понуђачу од стране или у име Града везано за Конкурсну документацију.

	Кључни подизвођачи
	Свака страна у Кључном подуговору осим ДПН или Изабраног партнера у својству наручиоца.

	Кључни подуговори
	(1) Уговори о градњи везан за извршење Радова ; и
(2) Оперативни подуговор, везан за извршење услуга.

	Закон о комуналним делатностима
	Закон о комуналним делатностима („Службени гласник Републике Србије“ бр. 88/2011 и 104/2016)

	Закон о управљању отпадом
	Закон о управљању отпадом („Службени гласник Републике Србије”, бр. 36/2009, 88/2010 и 14/2016).

	Горњи праг LW
	100% уговорне цене која се плаћа по Подуговору о радовима на ремедијацији постојеће депоније.

	Главно постројење
	Има значење које је овом термину дато у Уговору о ЈПП.

	МБТ
	Систем механичког-биолошког третирања за прераду отпада.

	Члан
	Било које Друштво које чини део Конзорцијума понуђача. 

	Минимални захтеви под-уговарања 
	Захтеви дефинисани у ставу Ф.1 Дела ИИИ Прилога А.

	Модел Уговора
	Модел Уговора о ЈПП, који представља део ове Конкурсне документације за Фазу доделе уговора како је наведено у Прилогу Е.

	Нето вредност
	Укупна средства умањена за укупне обавезе, обрачунато у ЕУР по званичном курсу Народне банке Србије на Датум објављивања.

	Годишња накнада за управљање и одржавање
	Означава за сваку Уговорну годину износ једнак укупном износу пројектних плаћања плативих те Уговорне године Оперативном подизвођачу по Оперативном подуговору (необазирећи се на било које одбитке или услужна плаћања (како год дефинисани) тако да пун износ укупног износа пројектних плаћања буде узет у обзир).

	Горњи праг за управљање и одржавање
	Најмање 100% Годишње накнаде за управљање и одржавање (индексирано) увећане за приходе од електричне енергије годишње.

	Горњи праг за управљање и одржавање приликом раскида 
	Најмање 150% Годишње накнаде за управљање и одржавање (индексирано) увећане за приходе од електричне енергије приликом раскида


	Оперативни подуговор
	Има значење које је том термину додељено у Уговору о ЈПП.

	Техничке спецификације
	Техничке спецификације дате у Прилогу Ф.

	Механизам плаћања
	Механизам плаћања који је садржан у моделу Уговора о ЈПП који је укључен у Прилогу Е.

	ППП
	Јавно-приватно партнерство.

	Уговор о ЈПП
	Уговор о ЈПП који ће закључити Град и ДПН, на основу Модела уговора.

	Закон о ЈПП
	Закон о јавно-приватном партнерству и концесијама („Службени гласник Републике Србије“ бр. 88/2011, 15/2016 и 104/2016)

	Постројење за предтретман
	Има значење које је овом термину дато у Уговору о ЈПП.

	Пројекат
	(1) Дизајнирање, изградња, финансирање, управљање и одржавање Постројења на Локацијама;
(2) стављање капацитета Постројења на располагање Граду;
(3) продаја/коришћење енергије и производа произведених у Постројењу; и
(4) враћање Постројења Граду након истека или превременог раскида Уговора о ЈПП.

	Накнаде за развој пројекта
	2.030.000 ЕУР који износ се плаћа у 2 рате

	Наплата за пројекат
	Трошкови Пројекта које има Град, у облику периодичних Пројектних плаћања које је дао Понуђач у својој Понуди, а како је детаљније утврђено у Механизму плаћања.

	ДПН
	Друштво за посебне намене које ће бити основано у Србији од стране Изабраног партнера да би закључило Уговор о ЈПП са Градом или било којим другим Друштвом одобреним у писаном облику од стране Града.

	Датум отварања Понуда
	4. јул 2017. године.

	Понуда
	Коначна понуда као одговор на захтеве ове Конкурсне документације за Фазу доделе уговора.

	Адреса за подношење Понуде 
	ПИСАРНИЦА
ГРАД БЕОГРАД
УПРАВА ГРАДА БЕОГРАДА
СЕКРЕТАРИЈАТ ЗА ЗАШТИТУ ЖИВОТНЕ СРЕДИНЕ
27. марта 43-45
БЕОГРАД, СРБИЈА

	Контролна листа Понуде
	Коначна Контролна листа Понуде дата у Прилогу Д.

	Рок за подношење понуда 
	13:00х по средњеевропском времену, на дан 4. јула 2017. године

	Захтеви понуде
	Технички захтеви, Финансијски захтеви и Правни захтеви дати у Прилогу А ове Конкурсне документације за Фазу доделе уговора.

	Протест
	Има значење које је овом термину дато у Уговору о ЈПП.

	Закон о јавним набавкама
	Закон о јавним набавкама („Службени гласник Републике Србије“ бр. 124/2012, 14/2015 и 68/2015).

	Портал за јавне набавке
	Портал за јавне набавке Србије на адреси http://portal.ujn.gov.rs 

	ЈКП
	Јавно комунално предузеће основано за потребе пружања јавних комуналних услуга. 

	Период квалификације
	Последње три финансијске године пре Рока за подношење понуда за које су расположиви ревидирани финансијски извештаји за релевантног Корпоративног спонзора, Кључног подизвођача или његовог предложеног јемца.

	ГИО
	Гориво добијено из отпада.

	Преостали Понуђачи
	Било који Понуђач који није Опозвао своју Понуду, односно и даље учествује у Поступку конкурентног дијалога. 

	Одговор
	Одговор који испуњава захтеве ПППК.

	ПППК/ Позив за подношење пријаве за признавање квалификација
	Позив за подношење пријава за признавање квалификација објављен на Порталу јавних набавки заједно са позивом дана 21. августа 2015. године. 

	RMW/Резидуални комунални отпад 
	Отпад из домаћинстава, и фракције Комерцијалног отпада; Индустријски отпад; и друге врсте Отпада које су, у сваком случају, по природи и саставу сличне Отпаду из домаћинстава, а које су Град и/или ЈКП дужни да прикупљају или прихватају у складу са законима и прописима који регулишу управљање отпадом, јавне комуналне службе и одржавање чистоће у Граду; и/или се достављају Извођачу од стране или у име Града;

	Правилник
	Означава Правилник о обавезним елементима конкурсне документације у поступцима јавних набавки и начину доказивања испуњености услова“, „Службени гласник Републике Србије“, бр. 86/2015).

	Средство обезбеђења за добро извршење посла
	Има значење које је овом термину додељено у Уговору о ЈПП.

	Изабрани партнер
	Понуђач изабран као најбољи понуђач и означен као Изабрани партнер у складу са Конкурсном документацијом за Фазу доделе уговора.

	Надређено финансирање
	Има значење које је том термину дато у Уговору о ЈПП.

	Институције за надређено финансирање
	Означава Европску банку за обнову и развој, Европску инвестициону банку и Међународну финансијску корпорацију;

	Основни услови надређеног финансирања
	Основни услови из Прилога Х које је саставио Град користећи индикативне основне услове које су дале Институције за надређено финансирање у вези са Пројектом.

	Датум отпочињања услуга
	Има значење које је овом термину додељено у Уговору о ЈПП.

	Пројектна плаћања
	Плаћање како је дефинисано у Механизму плаћања.

	Један Понуђач
	Друштво које је доставило Одговор само у своје име, са или без подизвођача, и без стварања Конзорцијума.

	Стање Локације
	Има значење које је овом термину дато у Уговору о ЈПП.

	Локације
	Постојећа локација и Нова локација (локације).

	СРФ
	Чврсто гориво добијено из отпада.

	Подуговори
	Има значење које је овом термину дато у Уговору о ЈПП.

	Подизвођач
	Има значење које је овом термину дато у Уговору о ЈПП.

	Писмо подршке
	Писмо упућено Граду од Финансијера у коме се наводи основа на којој је тај Финансијер спреман да обезбеди Финансирање из дуга ДПН-у.

	Технички планови
	Означава План локације из Додатка 7, Део 3 (Локацијска и имовинска питања) Уговора о ЈПП.

	Конкурсна документација
	Конкурсна документација за Фазу дијалога, или ова Конкурсна документација за Фазу доделе уговора, у зависности од конкретног случаја. 

	Депонија Винча
	Највећа депонија у Београду за одлагање резидуалног комуналног отпада, којим управља ГЧ на Локацији.

	Опозив
	Понуђач који је обавестио Град у писаном облику и Град је потврдио пријем тог обавештења, да Понуђач више не жели да учествује у овом Поступку конкурентног дијалога.





ПРИЛОГ Ц
Обрасци за подношење понуде



ПРИЛОГ Д
Контролна листа понуде

[***]



ПРИЛОГ Е
Модел Уговора



ПРИЛОГ Ф
техничке спецификације


ПРИЛОГ Г
Технички Планови[footnoteRef:2] [2:  Vidi elektronsku verziju Plana lokacije za detalje] 
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ПРИЛОГ Х
Основни услови надређеног финансирања
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